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· Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1974-1975. 

16 MEI 1975. 

WETSONTWERP 
op de dierenbescherming. 

ONTWERP 
GEWIJZIGD DOOR DE SENAAT (1). 

Artikel 1. 

Met gevangenisstraf van acht dagen tot drie maanden en 
met geldboete van 26 frank tot 1 000 frank of met een van 
die straffen alleen wordt gestraft hij die : 

1° zich jegens een dier vrijwillig schuldig maakt aan 
daden van wreedheid of aan mishandelingen; 
2° vrijwillig handelingen pleegt die tot gevolg hebben dat 

een "dier nutteloos omkomt of nutteloos een verminking, een 
letsel of pijn ondergaat. 

Art. 2. 

Met gevangenisstraf van acht dagen tot een maand en met 
geldboete van 26 frank tot 500 frank of met een van die 
straffen alleen wordt gestraft hij die : 

1° een dier dat onder zijn bewaking staat de nodige ver- 

(1) Zie: 
Stukken van de Kamer : 

1049 (1964-1965): 
- N' 1 : Wetsontwerp. 

490 (1967-1968): n• 1. 
- N' 2: Amendementen. 

310 (1968-1969): n• 1. 
- N" 2 tot 4 : Amendementen. 
- N' 5 : Verslag. 
- N' 6: Amendementen. 
Handelingen van de Kamer : 

28 en 29 mei 1969. 
Stuk.ken van de Senaat : 

377 (1968-1969): Ontwerp overgezonden door de Kamer. 
242 (B.Z. 1974): n• 1. 
- N' 2 : Verslag. 
- N'" 3 tot 6 : Amendementen. 
- N' 7 : Aanvullend verslag. 
Handelingen van de Senaat : 

11 en 13 maart en 15 mei 1975. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1974-1975. 

16 MAI 1975. 

PROJET DE LOI 
sur la protection des animaux. 

PROJET 
AMENDE PAR LE SENAT (1) 

Article 1. 

Est puni d'un emprisonnement de huit jours à trois mois et 
d'une amende de 26 à 1 000 francs ou d'une de ces peines 
seulement, celui qui : 

1 ° se rend volontairement coupable envers un animal, 
d'actes de cruauté ou de mauvais traitement; 
2° se livre volontairement à des actes qui ont pour résultat 

de faire périr inutilement un animal ou de lui causer inutile 
ment une mutilation, une lésion ou des souffrances. 

Art. 2. 

Est puni d'un emprisonnement de huit jours à un mois et 
d'une amende de 26 à 500 francs ou d'une de ces peines 
seulement, celui qui : - 

1° s'abstient de donner les soins nécessaires à un animal 

(1) Voir: 
Documents de la Chambre : 

1049 (1964-1965): 
- N" 1 : Projet de Joi. 

490 (1967-1968): n• 1. 
- N" 2 : Amendements. 

310 (1968-1969) : n• 1. 
- N•• 2 à 4 : Amendements. 
- N° 5 : Rapport. 
- N° 6: Amendements. 
Annales de la Chambre : 

28 et 29 mai 1969. 
Documents du Sénat : 

377 (1968-1969): Projet transmis par la Chambre. 
242 (S.E. 1974) : n° 1. 
- N° 2 : Rapport. 
- N°" 3 à 6 : Amendements. 
- N° 7 : Rapport complémentaire. 
Annales du Sénat : 

11 et 13 mars et 15 mai 1975. 
H. - 538. 
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zorging onthoudt of het verlaat met het voornemen er zich 
van te ontdoen; 

2° een dier een pijnlijke of kennelijk te zware arbeid laat 
verrichten; 

3° de door de Koning inzake het vervoer en het afmaken 
van dieren gestelde bepalingen overtreedt, behalve in geval 
van ritueel slachten; 
4° honden als last- en trekdier gebruikt, behoudens afwij 

kingen die de Koning kan toestaan; 
5° een blind gemaakte vogel te koop stelt, verkoopt of 

koopt. 

Art. 3. 

Met gevangenisstraf van acht dagen tot drie maanden en 
met geldboete van 26 frank tot 1 000 frank of met een van 
die straffen alleen wordt gestraft hij die : 

1° dierengevechten organiseert of daaraan op enigerlei 
wijze hulp verleent; 

2° schietoefeningen organiseert op speciaal daartoe losge 
laten duiven, alsmede hij die aan die schietoefeningen deel 
neemt of daaraan op enigerlei wijze hulp verleent. 

Met dezelfde straffen wordt gestraft hij die over de uit 
slag van zodanige gevechten of schietoefeningen wedden 
schappen inricht. 

An. 4. 
De in deze wet bedoelde wanbedrijven bestaan zodra er 

een begin van uitvoering is. 

An. 5. 
§ 1. ln de gevallen als bedoeld in de artikelen 1, 1° en 2°, 

en 2, 1° tot 4°, kan de bekeurder het dier onmiddellijk in 
beslag nemen, indien het eigendom is van de overtreder of 
indien de feiten met toestemming van de eigenaar zijn 
begaan. 

Is het dier in leven en ingevolge het vorig lid in beslag 
genomen of kon het aan zijn eigenaar niet worden terug 
gegeven, dan wordt het op kosten van de overtreder in een 
schuthok ondergebracht. Die kosten maken deel uit van de 
gerechtskosten. 

Indien het dier eigendom is van de veroordeelde of indien 
de feiten met toestemming van de eigenaar zijn begaan, kan 
het worden verbeurdverklaard. 

S 2. In gevallen als bedoeld in de artikelen 2, ·5° en 3, 
worden de dieren terstond door de bekeurder in beslag 
genomen. 
Zijn de dieren in leven, dan worden ze onder de in § 1 

bedoelde voorwaarden in een schuthok ondergebracht. 
De verbeurdverklaring van de dieren wordt altijd bevolen, 

wie er ook de eigenaar van is. Dit is eveneens het geval bij 
dierengevechten of het duivenschieten, wat de inzetten, het 
entreegeld en de voorwerpen of installaties betreft die voor 
die gevechten of die schietoefeningen worden gebruikt. 

Art. 6. 

Met de straffen bepaald in artikel 1 wordt gestraft hij die 
vivisectieproeven verricht. 

Uitgezonderd zijn echter de heelkundige proeven op dieren 
voor de behoeften van het wetenschappelijk onderzoek, de 
geneeskunde en de diergeneeskunde. 

dont il a la garde ou l'abandonne délibérément en vue de s'en 
débarrasser; 

2° impose à un animal un travail douloureux ou dépas 
sant manifestement ses forces; 

3° enfreint les dispositions établies par le Roi en matière 
de transport ou d'abattage d'animaux, sauf s'il s'agit d'abat 
tage rituel; 
4° se sert de chiens comme bêtes de somme ou de trait, 

sauf les dérogations qui pourront être accordées par le Roi; 
5° met en vente, vend ou achète un oiseau aveuglé. 

Art. 3. 

Est puni d'un emprisonnement de huit jours à trois mois 
et d'une amende de 26 à 1 000 francs ou d'une de ces peines 
seulement, celui qui : 

1° organise des combats d'animaux ou y prête aide d'une 
manière quelconque; 

2° organise des exercices de tir sur des pigeons lâchés 
spécialement à cette fin, ainsi que celui qui prend part à ces 
tirs ou y prête aide d'une manière quelconque. 

Est puni des mêmes peines celui qui organise des paris sur 
le résultat de tels combats ou de tels exercices de tir. 

Art. 4. 

Les délits prévus par la présente loi existent dès qu'il y a 
commencement d'exécution. 

An. 5. 
· § 1. Dans les cas visés aux articles 1, 1° et 2°, et 2, 1° à 4°, 

l'agent verbalisant peut saisir immédiatement l'animal si 
celui-ci appartient au contrevenant ou si les faits ont été com 
mis avec le consentement du propriétaire. 

Si l'animal est vivant et s'il a été saisi en vertu de l'alinéa 
précédent ou n'a pu être remis à son propriétaire, il est mis 
en fourrière aux frais du contrevenant. Ces frais sont com 
pris dans les frais de justice. 

La confiscation de l'animal peut être prononcée s'il appar 
tient au condamné ou si les faits ont été commis avec le 
consentement du propriétaire. 

§ 2. Dans les cas visés aux articles 2, 5° et 3, les animaux 
sont immédiatement saisis par l'agent verbalisant. 

S'ils sont vivants, les animaux sont mis en fourrière dans 
les conditions prévues au § 1. 

La confiscation des animaux est toujours prononcée, quel 
qu'en soit le propriétaire. Il en va de même en cas de com 
bats d'animaux ou de tirs aux pigeons, pour les enjeux, le 
montant des droits d'entrée et les objets ou installations 
servant auxdits combats ou tirs. 

Art. 6. 

Est puni des peines fixées à l'article 1, celui quï' procède à 
des expériences de vivisection. 

Sont toutefois exceptées les expériences opératoires pra 
tiquées sur des animaux pour la nécessité de la recherche 
scientifique, de l'art de guérir ou de l'art vétérlnaire. 
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Die proeven mogen alleen geschieden in universiteitslabo 
ratoria en daarmee bij koninklijk besluit gelijkgestelde labo 
ratoria, onder toezicht van de verantwoordelijke laborato 
riumdirecteur en, behoudens bij gewichtige wetenschappe 
lijke noodzakelijkheid, onder de anesthesie die het geval 
vereist en met de passende naverzorging. 

Art. 7. 

Onverminderd de ambtsplichten van di! officieren van 
gerechtelijke politie, zijn alleen bevoegd om overtreding van 
deze wet en van de besluiten genomen ter uitvoering ervan 
op te sporen en vast te stellen, de gerechtelijke agenten bij 
de parketten, de leden van de rijkswacht, de ambtenaren 
en agenten van de gemeentelijke politie of van de plattelands 
politie, de inspecteurs-dierenartsen, de landbouwkundige 
ingenieurs van de dienst veeteelt van het Ministerie van 
Landbouw, alsmede de doctors in de diergeneeskunde belast 
met het toezicht op de markten en de doctors in de dierge 
neeskunde belast met de 'controle aan de grenzen van de 
invoer, uitvoer en doorvoer van dieren. 

Evenwel zijn alleen de inspecteurs-dierenartsen bevoegd 
om de misdrijven, gepleegd in de onder artikel 6 bedoelde 
laboratoria, op te sporen en vast te stellen. Zij hebben te 
allen tijde vrije toegang tot die laboratoria. 

Art. 8. 
Op de misdrijven omschreven in deze wet is het boek I 

van het Strafwetboek, hoofdstuk VII en artikel 85 niet uit 
gezonderd, van toepassing. 

Art. 9. 
In geval van herhaling binnen een jaar na een veroordeling 

wegens een in deze wet bepaald misdrijf, kunnen de straffen 
worden verdubbeld. 

Art. 10. 

De wet van 22 maart 1929 op de dierenbescherming wordt 
opgeheven. 

Brussel, 15 mei 1975. 

De Voorzitter van de Senaat, 

Ces expériences ne peuvent avoir lieu que dans les labora 
toires universitaires et ceux qu'un arrêté royal y assimile, 
sous le contrôle du directeur responsable du laboratoire et, 
sauf nécessité scientifique majeure, sous l'anesthésie que le 
cas d'espèce exige et moyennant les soins postopératoires 
appropriés. 

Art. 7. 

Sans préjudice des devoirs incombant aux officiers de 
police judiciaire, ont seuls compétence pour rechercher et 
constater les infractions à la présente loi et aux arrêtés pris 
en exécution de celle-ci, les agents judiciaires des parquets, 
les membres du corps de la gendarmerie, les fonctionnaires 
et agents de la police communale ou rurale, les inspecteurs 
vétérinaires, les ingénieurs agronomes du service de l'élevage 
du Ministère de l'Agriculrure, ainsi que les docteurs en méde 
cine vétérinaire chargés de la surveillance des marchés et les 
docteurs en médecine vétérinaire chargés du contrôle aux 
frontières de l'importation, de l'exportation et du transport 
des animaux. 
Toutefois, les inspecteurs vétérinaires ont seuls compétence 

pour rechercher et constater les infractions commises dans 
les laboratoires visés à l'article 6. Il y ont libre accès en tout 
temps. 

Art. 8. 
Toutes les dispositions du livre I du Code pénal, sans 

exception du chapitre VII et de l'article 85, sont applicables 
aux infractions prévues par la présente loi. 

Art. 9. 
En cas de récidive dans l'année suivant une condamnation 

du chef d'une infraction prévue par la présente loi, les peines 
peuvent être doublées. 

Art. 10. 

La loi du 22 mars 1929 relative à la protection des ani- 
maux est abrogée. · 

Bruxelles, le 15 mai 1975. 

Le Président du sénat, 

P. HARMEL. 

De Secretarissen, 1 Les Secrétaires, 

A. BOGAERTS. 

J. DE SERANNO. 

• 


